
Sistema con aplicación en balcones, 

fachadas, ventanas, etc. con una sa-

lida máxima recomendada de 1,60 

m. (Acodado), 1,40 m. (Con Ten-

sión) y 1,20 m. (con Semitensión). 

Para mayor salida consultar. 

Brazos con sistema de tensión incor-

porado mediante resortes muelles 

espiral de compresión rectificado y 

cadena de acero inoxidable. 

System designed for use on 
balconies, façades,  windows, etc. 
with a maximum recommended 
projection of 1.6 m (Drop 
Arm),  1.4 m (with tension) and 1.2 
m (semi-tension). Please consult if 
you need a longer  projection. 

Arms with an incorporated tension 
system by means of springs with 
rectified compressing coil and a 
stainless steel chain.

Système applicable sur les balcons, 
façades, fenêtres, etc. avec une 
avancée maximale conseillée 
de 1,60 m (Bras Coudé), 1,40 m 
(Avec Tension) et 1,20 m (avec 
Semi-tension). Pour une avancée 
supérieure, veuillez nous consulter.  

Bras avec système de tension 
incorporé par ressorts de 
compression en spirale rectifiée et 
chaîne en acier inoxydable.

System für den Einsatz an 
Balkonen, Fassaden, Fenstern usw. 
Empfohlene maximale Ausladung 
1,60 m (bei gebogenem Arm), 
1,40 m (bei Arm mit Feder) und 
1,20 m. (bei Arm mit Zugfeder). 
Für größere Ausladungen fragen 
Sie den Hersteller. 

Arme mit eingebautem Span-
nungssystem, das mit Hilfe von 
ausgerichteten Druckfedern und 
einer Edelstahlkette funktioniert. 
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